।. 


ਉ ਪ੍ਰੋ: ਕਰਤਾਰ ਸਿੰਘ 


ਖੁਸ਼ੀ ਦੀ ਗੱਲ ਹੈ ਕਿ ਪੰਜਾਬੀ ਬੋਲੀ ਪੈਜਾਬ ਦੀ ਚਾਜ ਭਾਸ਼ਾ (ਸਰਕਾਰੀ ਬ੍ਰਲੀ) ਬਣ ਗਈ ਹੈ 
`ਤੇ ਇਸ ਨੂੰ ਉਨਤ' ਕਰਨ ਦੇ ਜਤਨ ਹੋਂ ਰਹੇ ਹਨ । ਪਰ ਜਾਣਕਾਰ ਸੱਜਣ ਜਾਣਦੇ ਹਨ ਕਿ ਪੰਜਾਬੀ 
ਦੇ ਉਨਤ ਹੋ ਕੇ ਟਕਸਾਲੀ ਰ੍ਰਪ ਧਾਰਨ ਦੇ ਰਾਹ ਵਿਚ ਵੱਡਾ ਰੋੜਾ ਇਹ ਹੈ ਕਿ ਇਸ ਦੇ ਸ਼ਬਦ- 
ਜੋੜਾਂ ਵਿਚ ਇਕਸਾਰਤਾ ਦੀ ਅਣਹੋਂਦ ਹੈ । ਇਹ ਤਾਂ ਠੀਕ ਹੈ ਕਿ ਚੋਖੇ ਸ਼ਬਦ ਅਜੇਹੇ ਹਨ ਜਿਨ੍ਹਾਂ 
ਦੇ ਜੋੜ ਮੁੱਢ-ਕਦੀਮਾਂ ਤੋ ਬੁੱਝਵੇ' ਆ ਰਹੇ ਹਨ, ਪਰ ਕੁਝ ਸ਼ਬਦ ਅਜੇਹੇ ਵੀ ਹਨ ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਨੂੰ 
ਵੱਖ ਵੱਖ ਲਿਖਾਰੀ ਵੱਖ ਵੱਖ ਜੋੜਾਂ ਨਾਲ ਲਿਖਦੇ ਹਨ੍ਹ, ਨਹੀਂ ਸਗੋਂ ਕਈ ਵੇਰ ਇਕੋਂ ਲਿਖਾਰੀ 
ਆਪਣੀ ਇੱਕੇ ਰਚਨਾ ਵਿਚ_ ਇਨ੍ਹਾਂ ਸ਼ਬਦਾਂ ਦੇ ਭਿੰਨ ਭਿੰਨ ਜੋੜ ਲਿਖ ਮਾਰਦਾ ਹੈ । ਮਿਸਾਲ 
ਵਜੋਂ. ਇਕ ਵਿਦਵਾਨ ਲਿਖਾਰੀ ਅਪਣੀ ਇਕ ਲਿਖਤ ਵਿਚ 'ਸੁਭਾ ਸੁਭਾਉ, ਸੁਭਾਅ, ਸ੍ਭਹਾਵ”; 
; ਜੇਹਾ, ਜਿਹਾ, ਜਹਾ; “ਪਰਗਟ। ਪ੍ਰਗਟ”; 'ਪਰਚਲਤ, ਪਰਚਲਿਤ, ਪ੍ਰਚਲਤ, ਪ੍ਰਚਲਿਤ ,ਜੋੜ 
ਵਰਤਦਾ ਹੈ । ਇਸੇ ਤਰ੍ਹਾਂ ਪੰਜਾਬ ਸਰਕਾਰ ਦੇ ਭਾਸ਼ਾ ਵਿਭਾਗ ਦੇ ਰਚੇਂ 'ਪੈਜਾਬੀ ਕੌਸ਼ ਵਿਚ 
- “ਕਠਾ, ਇਕਠਾ', 'ਕੱਲਾ, ਅਕੱਲਾ, ਇਕੱਲ', 'ਸਨਾਨ, ਅਸ਼ਨਾਨ, ਇਸ਼ਨਾਨ”, 'ਸਤਰੀ, 
ਇਸਤ੍ਰੀ, ਇਸਤਰੀ' ਆਦਿ ਭਿੰਨ ਭਿੰਨ ਜੋੜ ਦਿੱਤੇ ਹਨ ਤੇ ਇਹ ਸਪੱਸ਼ਟ ਨਹੀਂ ਕੀਤਾ ਗਿਆ 
ਕਿ ਇਨ੍ਹਾਂ ਵਿਚੋਂ ਕਿਹੜਾ ਠੀਕ ਤੇ ਪਰਮਾਣੀਕ ਮੰਨਣਾ ਚਾਹੀਦਾ ਹੈ। 
ਇਸ ਕਰਕੇ ਇਹ ਜ਼ਰ੍ਹਰੀ ਹੈ ਕਿ ਅਜੇਹੇ ਸ਼ਬਦਾਂ ਦੇ ਜੋੜ ਇਕਸਾਰ ਕੀਤੇ ਜਾਣ । ਪਰ 
ਨਾਲ ਹੀ ਇਹ ਗੱਲ ਵੀ ਚੇਤੇ ਰੱਖਣੀ ਜ਼ਰੂਰੀ ਹੈ ਕਿ ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਸਬਦਾਂ ਦੇ ਜੋੜ ਸਦੀਆਂ ਤਾਂ ਬੁੱਝੇ 
ਆ ਰਹੇ ਹਨ, ਉਨ੍ਹਾਂ `ਨੂੰ ਉਨ੍ਹਾਂ ਦੇ ਪਰਚਲਤ ਜੌੜਾਂ ਸਹਿਤ ਹੀ ਲਿਖਿਆ ਜਾਵੇ । ਭਰਤ ਵਿਚ 
ਰਿੰਦੀ ਰਨਧਰਮੀਆਂ ਦਾ ਬੋਲ,ਬਾਲਾ ਹੋ ਜਾਣ ਤੇ ਉਨ੍ਹਾਂ ਵੱਲੋਂ ਗੁਪਤ ਪਰਗਟ, ਸਿੱਧੋ ਵਿੰਗੇ, 
ਢੰਗਾਂ ਨਾਲ ਪੰਜਾਬੀ ਦਾ ਹੂਲੀਆਂ ਵਿਗਾੜਿਆ ਜਾ ਰਿਹਾ ਹੈ, ਅਤੇ ਪੰਜਾਬੀ ਬੋਲੀ ਦੇ ਉਸਰਈਏ 
ਚੋਣ ਦਾ ਦਾਹਵਾ ਕਰਨ ਵਾਲੇ ਕੁੱਝ ਸੱਜਣ ਉਨ੍ਹਾਂ ਦੀ ਇਸ ਮਹਿੰਮ ਵਿਚ ਵਧ ਚੜ੍ਹ ਕੇ ਹਿੱਸਾ 
ਲੈਂ ਰਹੇ ਹਨ। ਇਕ ਗੱਲ ਉਹ ਇਹ ਕਰ ਰਹੇ ਹਨ ਕਿ ਪੰਜਾਬੀ ਦੇ ਮੁੱਢ-ਕਦੀਮਾਂ ਤੱ ਬੁੱਝੇ ਤੇ 
ਪਰਚਲਤ ਸ਼ੁਬਦ-ਜੋੜਾਂ ਨੂੰ ਰੱਦ ਕਰ ਕੇ ਉਨ੍ਹਾਂ ਦੀ ਕਾਂ ਹਿੰਦੀ ਵਾਂਲੇ ਸ਼ਬਦ-ਜੌੜ ਚਾਲੂਹ ਕਰ ਰਹੇ 
ਹਨ । ਇਸ ਚਾਲੁ ਤੋਂ ਬਚਣ ਦੀ ਲੌੜ ਹੈ । ਮਰ 
ਮੁੱਢਲਾ ਨੇਮ 
ਪੋਜਾਬੀ ਲਿਖਤ ਦਾ ਵੱਡਾ ਅਤੇਂ ਸਦੀਆਂ ਤੋਂ ਮੈਨਿਆਂ ਆ ਰਿਹਾ ਨੇਮ ਇਹ ਹੈ 'ਜਿਵੇ 


ਮੁਹਾਂਢਰਾ 


`. ਦੈ ਬਲ ਤਵ ਲਿੋ' । ਪੋਜਾਬੀ ਵਿਚ ਹਿੰਦੀ ਵਾਕੁਰ ਡਿਓਂਢੀਆਂ ਤੈਸਵਈਆਂ ਅਵਾਜ਼ਾਂ ਨਹੀਂ 


ਹ੍ਰੰਦੀਆਂ । ਪਰ ਸ਼ਬਦਾਂ ਦਾ ਉਚਾਰਣ ਤਾਂ ਇਲਾਕੇ ਇਲਾਕੇ ਵਿਚ ਕੁਝ ਨਾ ਕੁਝ ਵੱਖਰਾ ਜਿਹਾਂ 
ਹੁੰਦਾ ਹੈ । ਬੋਲ-ਚਾਲ ਦੀ ਬੋਲੀ ਤਾਂ ਬਾਰ੍ਹੀਂ ਕੌਹੀ' ਬਦਲ ਜਾਂਦੀ ਹੈ । ਕਿਹੜੇ ਥਾਂ ਦੇ ਉਚਾਰਨ 
ਨੂੰ ਸ਼ਬਦ-ਜੋੜਾਂ ਦਾ ਅਧਾਰ ਮੈਨਿੰਆ ਜਾਵੇ ? ਇਸ ਔਕੜ ਨੂੰ ਮੁਖ ਰੱਖ ਕੇ ਲਿਖਡੀ ਪੰਜਾਬੀ 
ਬੋਲੀ ਦਾ ਅਧਾਰ ਮਾਝੇ ਦਾ ਇਲਾਕਾ ਮੰਨਿਆ ਗਿਆ ਹੈ ਤੇ ਚਿਰਾਂ ਤੇ ਮੈਨਿਆ ਆ ਰਿਹਾ ਹੈ । 
ਮਾਝੇ” ਦੀ ਬੋਲੀ ਠੇਠ ਪੰਜਾਬੀ ਗਿਣੀ ਮੰਨੀ ਜਾਂਦੀ ਹੈ ਤੇ ਸ਼ਬਦਾਂ ਦਾ ਉਹ ਉਚਾਰਣ ਠੇਠ ਤੋ 
ਠੀਕ ਮੌਨਿਆ ਜਾਂਦਾ ਹੈ ਜਿਹੜਾ ਮਾਝੇ ਵਿਚ ਪਰਚਲਤ ਹੋਵੇ । 

ਪਰ ਮਾਝਾ ਚੋਖਾ ਲੌਮਾ ਚੌੜਾ ਇਲਾਕਾ ਹੈ । 'ਬੋਲੀ ਬਾਰ੍ਹੀਂ_ਕੋਹੀਂ, ਬਦਲ ਜਾਂਦੀ ਹੈ” 
ਵਾਲਾ ਨੇਮ ਇਥੇ ਵੀ ਕੌਮ ਕਰਦਾ ਹੈ । ਇਸ ਕਰਕੇ ਠੁਠ ਪੰਜਾਬੀ ਦਾ ਆਧਾਰ ਮਾਝੇ ਦਾ ਉਹ 
ਉਚਾਰਣ ਮੌਨਿਆ ਜਾਂਦਾ ਹੈ ਜਿਹੜਾ ਸੂਝ ਬੂਝ ਵਾਲੇ ਸਾਊਆਂ ਸਿਆਣਿਆਂ ਮੈਲਾਂ ਵਿਚ 
ਪਰਚਲਤ ਹੋਵੇ । 

ਉਪਰ ਦੱਸੇ ਦੌਹਾਂ ਨੇਮਂ--'ਜਿਵੇ' ਬੋਲੋ ਤੇ ਤਿਵੇ' ਲਿਖੋ', ਤੇ ਮਾਝੇ ਦੇ ਸੂਝ ਬੂਝ ਵਾਲੇ 
ਸਾਉਆਂ ਸਿਆਣਿਆਂ ਦੇ ਉਚਾਰਨ' ਨੂੰ ਠੈਂਠ ਲਿਖਤ ਦਾ ਆਧਾਰ ਬਣਾਓ--ਨੂੰ ਆਧਾਰ ਬਣਾ ਕੇ 
ਕਿਸੇ ਸ਼ਬਦ ਨੂੰ ਐਤਮ ਤੌਰ 'ਤੇ ਟਕਸਾਲੀ ਮੰਨਣ ਲਈ ਇਹ ਖਿਆਲ ਜ਼ਰੂਰ ਰੱਖਣਾ ਪੈਂਦਾ ਹੈ ਕਿ 
ਹਰੇਕ ਸ਼ਬਦ ਅਰਥ-ਭੇਦ ਕਰਕੇ ਆਪਣੇਂ ਅਸਲੋਂ ਦਾ ਲਖਾਇਕ ਰਹੇ । ਮਿਸਾਲ ਵਜੋ" ਅਸੀ' ਬੋਲਦੇ 
ਤਾਂ ਬੇਸ਼ਕ 'ਅਕਤਾਲ), ਅਕੱਲਾ, ਅਕੱਠਾ' ਹਾਂ, ਪਰ ਵਿਦਵਾਨ ਇਨ੍ਹਾਂ ਨੂੰ ਲਿਖਤ _ਵਿਚ 


'ਇਕਤਾਲੀ, ਇਕੱਲਾ, ਇਕੱਠਾ' ਲਿਖਣਾ ਪਰਵਾਨ ਕਰਦੇ ਹਨ, ਕਿਉਂਕਿ ਇਨ੍ਹਾਂ ਦਾ ਮੁੱਢਲਾ 
ਹਿੱਸ਼ਾ 'ਇਕ' ਤੇ ਬਣਿਆ ਹੈ, 'ਅਕ” ਤੋ ਨਹੀ” । 


ਤਾਂ ਤੇ ਪੰਜਾਬੀ ਸੁਬਦ-ਜੋੜਾਂ ਨੂੰ ਟਕਸਾਲੀ ਕਰਨ ਵਾਸਤੇ ਤਿੰਨਾਂ ਗੱਲਾਂ ਦਾ ਖਿਆਲ 
ਰੱਖਣਾ ਜ਼ਰੂਰੀ ਬਣਦਾ ਹੈ : (1) ਉਚਾਰਣ, (2) ਮਾਝੇ ਦੇ ਉਚਾਰਣ ਦੀ ਪਰਧਾਨਤਾ, ਤੋਂ 
(3) ਸ਼ਬਦ ਦੇ ਅਸਲੋਂ ਤੇ ਅਰਥ ਬਾਰੇ ਵਿਦਵਾਨਾਂ ਦੀ ਵਰਤੋ” । ਇਨ੍ਹਾਂ ਕਸਵੱਟੀਆਂ ਉਤੇ ਪੂਰੀ 
ਉਤਰਨ ਵਾਲੀ ਲਿਖਤ ਨੂੰ ਹੀ ਸ਼ੁੱਧ ਤੇ ਕੇਠ ਪੰਜ਼ਾਂਬੀ ਮੰਨਿਆ ਜਾਂਦਾ ਹੈ । 

ਸ਼ਬਦ-ਜੋੜ : 

(1) ਲਗਾਂ :--ਲਗਾਂ ਬਾਰੇ ਖਾਸ ਧਿਆਨ-ਯੋਗ ਗੱਲ ਇਹ ਹੈ ਕਿ 'ਉ, ਅ, ੬” ਵਿਚੋਂ 
ਮੁਕਤਾ, ਕੈਨਾ, ਦੁਲਾਈਆਂ, ਤੇ ਕਨੌੜਾ ਅਖਰ _'ਅ' ਨਾਲ; ਸਿਹਾਰੀ, ਬਿਹਾਰੀ, ਤੇ ਲਾਂ 'ਏ 
ਨਾਲ; ਅਤੇ ਔੱਕੜ, ਦੁਲੈੱਕੜੇ, ਤੇ ਹੋੜਾ 'ਉ` ਨਾਲ ਲਗਦੇ ਹਨ । ਇਨ੍ਹਾਂ ਤਿੰਨਾਂ ਅੱਖਰਾਂ ਨਾਲ 
ਲਗਾਂ ਇਹੋਂ ਇਹੋ ਹੀ ਲਾਉਣੀਆ ਜ਼ਰ੍ਹਰੀ ਹਨ, ਨਹੀਂ' ਤਾਂ ਸ਼ਬਦ-ਜੌੜ ਅਸ਼ੁਧ ਹੋ ਜਾਣਗੇ । 

(£) ਦੂਤ ਅੱਖਰ :--ਦੋਂਹ ਅੱਖਰਾਂ ਦੇ ਸੰਜੋਗ ਤੋ` ਬਣੇ ਅੱਖਰ ਨੂੰ ਦੁਤ ਅੱਖਰ ਕਿਹਾ 
ਜਾਂਦਾ ਹੈ । ਦੂਤ ਦੇ ਦੋਵੇਂ ਅੱਖਰ ਇਕੱਠੇ ਰਲ ਕੇ ਬੋਲਦੇ ਹਨ, ਉਨ੍ਹਾਂ ਵਿਚਕਾਰ ਲਗ ਕੌਈ 


₹ਇਤਿਹਾਸਕ ਕਾਰਨਾਂ ਕਰਕੇ ਅਜ ਇਹ ਅਸੂਲ ਉਨਾ। ਨੀਕ ਨਹੀਂ । ਦੂਜੀਆਂ ਉਪ ਭਾਖਾਵਾਂ ਨੂੰ ਵੀ ਸਾਹਮਣੇ 
`ਜ਼ਖਣਾ ਰੇਵੇਗਾ । ਵਕਤਮਾਨ ਪੰਜਾਬ ਵਿਚ ਮਲਵਈ ਬੇਲੀ ਵ। ਖਿਤਾ, ਕਿਤੇ ਵਧ ਹੈ । -ਸੰਪਾਵਕ 


ਮੁਹਾਂਦਰਾ 


ਨਹੀਂ ਬੋਲਦੀ, ਜਿਵੇ” ਪ੍ਰਭੂ, 'ਪੜ੍ਹ, ਸ੍ਰੰਮਾਨ' । “ਦੁਰਲਭ”, 'ਕਿਰਪਾ' ਨੂੰ 'ਦ੍ਲਭ, ਕ੍ਰਿਪਾ” 
ਲਿਖਣਾ ਗ਼ਲਤ ਹੈ । ਨੂ 

ਦੁੱਤ ਅੱਖਰ ਅਸਲ ਵਿਚ ਸੰਸਕ੍ਰਿਤ ਤੇ ਰਿੰਦੀ ਵਿਚ ਵਰਤੇ ਜਾਂਦੇ ਹਨ, ਪੰਜਾਬੀ ਵਿਚ 
ਇਨ੍ਹਾਂ ਦੀ ਵਰਤੋਂ" ਬਹੁਤ ਘੱਟ ਹੁੰਦੀ ਹੈ, ਪੰਜਾਬੀ ਦਾ ਕੁਦਰੜੀ ਉਚਾਰਣ ਆਮ ਕਰਕੇ ਦੁੱਤ 
ਅੱਖਰਾਂ ਦੀ ਵਰਤ” ਦੇ ਵਿਰ੍ਧ ਹੈ । ਪਰ ਕਈ ਹਿੰਦੀ ਸੰਸਕ੍ਰਿਤ ਪੜ੍ਹੇ ਹੋਏ ਸੱਜਣ ਆਪਣੀ 
ਵਿਦਵਤਾ ਦਾ ਵਿਖਾਵਾ ਕਰਨ ਲਈ, ਅਤੇ ਅੱਜ ਕਲ੍ਹ ਦੇ ਕੁਝ ਭੱਦਰ ਪੁਰਸ਼ ਭਾਰਤ ਸਰਕਾਰ ਦੇ 
ਹਿੰਦੀ ਹਠਧਰਮੀਆਂ ਦੇ ਆਸ਼ੇ, ਇਸ਼ਾਰੇ ਅਧੀਨ, ਪੰਜਾਬੀ ਦੇ ਸੁਭਾ ਦੀ ਪਰਵਾਹ ਨਾਂ ਕਰਦੇ ਹੋਏ 
ਦੱਤ ਅੱਖਰਾਂ ਦੀ ਵਰਤੋ ਕਰਦੇ ਤੋਂ ਪਰਚਾਰਦੇ ਹਨ । ਅਜੇਹਾ ਕਰਨਾ ਠੀਕ ਨਹੀਂ । ਸੰਸਕ੍ਰਿਤ 
ਤੋਂ ਆਏ ਸ਼ਬਦ ਪੰਜਾਬੀ ਵਿਚ ਸਿੱਧਾਂ ਸਾਦਾ ਪੈਜਾਬੀ ਉਚਾਰਣ ਅਪਣਾ ਲੈਦੇ ਹਨ, ਜਿਸ ਵਿਚ 
ਦੁੱਤ ਲਈ ਕੋਈ ਥਾਂ ਨਹੀਂ ਹੁੰਦੀ, ਜਿਵੇ” “ਸੰਸਕ੍ਰਿਤ ਦੇ ਸ਼ਬਦ 'ਮੌਤ੍ਰ, ਭਰਮ, ਵਿਦ੍ਹਾਨ, ਸ੍ਰਰੂਪ,” 
ਪੈਜਾਬੀ ਵਿਚ 'ਮੰਤਰ, ਭਰਮ, ਵਿਦਵਾਨ, ਸਰੂਪ' ਬਣ ਜਾਂਦੇ ਹਨ ਤੇ ਇਸੇ ਰੂਪ ਵਿਚ ਲਿਖਣੇ 
ਚਾਹੀਦੇ ਹਨ। 

“ਚ ਦੀ ਪੈਰ ਵਰਤੋ” ਹੇਨ ਲਿਖੋ ਸ਼ਬਦਾਂ ਵਿਚ ਨੀਕ ਮੰਨੀ ਗਈ ਹੈ :--ਔਮ੍ਰਿਤ, ਸੰਸਕ੍ਰਿਤ, 
ਸ੍ਰੀ ਮਾਨ, ਗ੍ਰੰਥ (ਪਰ ਗਰੰਥ ਵੀ ਲਿਖਦੇ ਹਨ), ਪ੍ਰਭ, ਪ੍ਰਭੂ, ਪਰਸ, ਪਰੀਤ, ੍ਰਮ, ਪ੍ਰਿੰਟਰ, ਪ੍ਰਿੰਸੀਪਲ, 
ਬ੍ਰਹਮ, ਪ੍ਰਿਤਪਾਲ, ਭ੍ਰਿਸ਼ਟ । 

ਪਰ ਰੇਠ ਲਿਖੇ ਸ਼ਬਦਾਂ ਵਿਚ 'ਰ” ਦੀ_ ਪੈਰੀਂ ਵਰਤ ਨੀਕ ਨਹੀਂ, ਕਿਉਕਿ ਇਨ੍ਹਾਂ ਦਾ 
ਪੇਜਾਬੀ ਉਚਾਰਣ ਬਿਲਕੁਲ ਸਪਸ਼ਟ ਹੈ :-- 

ਆਦਰਸ਼, ਇਕੱਤਰ, ਇੰਦਰ, ਸਕੱਤਰ, ਸਮੱਗਰੀ, ਸਰਕਾਰ, ਸਰੀਰ, ਸਰਦਾਰ, ਸਦਰ, 
ਸੁਰਿੰਦਰ, ਸੂਤਰ, ਕਿਰਪਾ, ਕਰਿਆ, ਕਰਮ, ਚੱਕਰ, ਚੰਦਰਾ, 'ਚਿੱਤਰ, ਜੰਤਰ, ਜਮਾਂਦਰੂ, 

। ਤਰਕਾਲਾਂ, ਤਰੀਮਤ, ਦਲਿੱਦਰ, ਨੰਬਰ, ਨਿੱਗਰ, ਪੱਤਰ, ਪਤਰਕਾ, ਪੱਤਰਾਂ, ਪਰਸ਼ਾਦ, ਪਰਸੈਨ, 
ਪਰਕਾਸ਼, ਪ੍ਰਕਾਰ, ਪਰਗਟ, _ਪਰਤੱਖ, ਪਰਤੀਤ, ਪਰਥਾਇ, ਪਰਧਾਨ, ਪਰਮਾਣ, ਪਰਮਾਰਥ, 
ਪਰਮੇਸ਼ਰ, ਪਰਵਾਨ, ਪਰਵੇਸ਼, ਪਰਾਪਤ, ਪਵਿੱਤਰ, ਪੁੱਤਰ, ਬਿਸਰਾਂਮ, ਭਰਮ, ਮੰਤਰ, ਮਿਸਤਰੀ, 
ਮਿੱਤਰ, ਮਿੱਤਰਤਾ, ਵਚਿੱਤਰ । 

“ਰਹ ਦੀ ਪੈਰ ਵਰਤੇ ਖਾਸ ਕਰਕੇ _'ਨ, ਮ, ਚ, ਲ, ਤੋ ੜ ਨਾਲ ਨੁੰਦੀ ਹੈ; ਜਿਵੇਂ-- 
ਉਨ੍ਹਾਂ, ਇਨ੍ਹਾਂ, ਸਨਹ, ਸਾਨ, ਕੰਨ, ਹੰਨਹ, ਜਿਨ੍ਹਾਂ, ਬੈਨ, ਚਿੰਨ੍ਹ, ਜਮ੍ਹਾਂ, ਥਰ, ਨਿੰਮ, ਗਰਹਨਾ, ਚ੍ਹ, 
ਤਰ੍ਹਾਂ, ਪਰ੍ਹੇ, ਵਰ੍ਹਨਾ, ਵਰ੍ਹਾ, ਵਰ੍ਹੀਰਣਾ, ਸਿੱਲ੍ਹ, ਖੁੱਲ੍ਹ, ਖੋਲ੍ਹ, ਗੱਲ੍ਹ, ਚੁੱਲ੍ਹਾ, ਜਿਲ੍ਹਣ, ਠੱਲ੍ਹਣਾ, 
ਠਲ੍ਹਣਾ, ਬੁੱਲ੍ਹ, ਸੜ, ਕੜ੍ਹਕਾ, ਗੜ੍ਹ, ਚੜ੍ਹਨਾ, ਜੜ੍ਹ, ਤਿੜਹ, ਥੜ੍ਹ, ਥੜ੍ਹਾ, ਪੜ੍ਹਨਾ, ਮੁੜ੍ਹਕਾ, 
ਮੜ੍ਹੀ, ਰੁੜ੍ਹਨਾ ॥ 


(8) ਬਿੰਦੀ ਤੇ ਟਿੱਪੀ :--ਇਨਹਾਂ ਦੀ ਵਰਤੋ” ਬਾਰੇ ਹੇਠ ਲਿਖੀਆਂ ਗੱਲਾਂ ਚੇਤੇ ਰੁੱਖਣ 
ਦੀ ਲੌੜ ਹੈ :--(6) ਅੱਖਰ 'ਉ' ਨਾਲ ਬਿੰਦੀ ਹੀ ਲੱਗਦੀ ਹੈ, ਜਿਵੇ ਉੱਗਲ, ਬਤਾਉ', 
ਉੱਧੀ, ਲਾਗਿਓ' । (ਅ) ਹੌਰਨਾਂ ਅੱਖਰਾਂ ਨਾਲ ਇਨ੍ਹਾਂ ਦੀ ਵਰਤੋ“ ਇਉ" ਹੂੰਦੀ ਹੈ--ਮੁਕਤੇ, 
ਸਿਹਾਰੀ, ਐੱਕੜ ਤੇ ਦੁਲੈਂਕੜੇ ਨਾਲ ਟਿੱਪੀ ਲਗਦੀ ਹੈ, ਤੇ ਬਾਕੀ ਦੀਆਂ ਲਗਾਂ (ਕੈਨਾਂ, ਬਿਹਾਰੀ, 


ਮੁਹਾਂਦਰਾ 


ਲਾਂ, ਦੁਲਾਈਆਂ, ਹੌੜਾ, ਕਨੌੜਾ) ਨਾਲ ਬਿੰਦੀ ਲਗਦੀ ਹੈ, ਜਿਵੇ” ?--'ਖੰਡ, ਪਿੰਡ, ਮੁੰਡਾ 
ਖੰਡਾ, ਆਂਦਰ, ਪੀਂਘ, ਗੇਦ, ਸੈੱਕੜਾ, ਹੈਂ ਕੜ, ਚੋ'ਦਾ, ਔ ਤਰਾ ।” 

(4 ਅੱਧਕ >-(6) ਜਿਜ ਅੱਖਰ ਉਪਰ ਅਧਕ ਲੱਗੀ ਹੋਵੇ, ਉਸ ਤੋਂ ਅਗਲੇ ਅਖਰ 
ਦੀ ਆਵਾਜ਼ ਦੂਹਰੀ ਬੋਲਦੀ ਹੈ, ਜਿਵੇਂ -ਅੱਖਰ (ਅਖ-ਖਰ), ਲੱਗੀ (ਲੱਗ- -ਗੀ) । ਅਧਕ ਕੇਵਲ 
ਛੋਟੀ ਅਵਾਜ਼ ਵਾਲ਼ੀਆਂ ਲਗਾਂ (ਮੁਕਤਾ, ਸਿਹਾਰੀ, ਔਂਕੜ) ਵਾਲੇ ਅੱਖਰਾਂ ਨਾਲ ਹੀ ਲੱਗਦੀ ਹੈ, . 
ਜਿਵੇ --ਕੱਚਾ, ਤਿੱਖਾ, ਸੁੱਕਾ । ਲੰਮੀਆਂ ਲਗਾਂ ਨਾਲ _ਅਧਕ ਲਾਉਣੀ ਠੀਕ ਨਹੀਂ । (ਅ) 
ਅਨੁਨਾਸਕ ਅੱਖਰਾਂ ਨਾਲ ਜੇਂ ਅਧੇਕ ਦੀ ਲੌੜ ਜਾਪੈ, ਤਾਂ ਟਿੱਪੀ ਲਾਈ ਜਾਂਦੀ ਹੈ, ਜਿਵੇਂ--ਸੰਵਾ, 
ਕੈਨਾ, ਜੰਮਣਾ, ਵੌਡਾਂ । (ਏ) ਅੰਗਰੇਜ਼ੀ ਅਖਰ € ਦੀ ਛੋਟੀ ਅਵਾਜ਼ (ਕੱਟ ਵਾਲੀ) ਪਰਗਟ ਕਰਨ 
ਲਈ ਦੁਲਾਈਆਂ ਦੇ ਨਾਲ ਅਧਕ ਵਰਤ ਲਈ ਜਾਂਦੀ ਹੈ, ਜਿਵੇਂ--ਸੈੱਟ, ਹੈੱਡਮਾਸਟਰ । 

ਅਧਕ ਦੇ ਹੋਂਣ ਜਾਂ ਨਾ ਹੋਣ ਨਾਲ ਅਰਥਾਂ ਵਿਚ ਫਰਕ ਪੈ ਜਾਂਦਾਂ ਹੈ, ਜਿਵੇਂ -ਸਕਾ-ਸੱਕਾ 
ਸੂਕਾ-ਸੁੱਕਾ, ਸਦਾ-ਸੱਦਾ, ਹਟ-ਹੱਟੀ, ਗਲਾਗੱਲ, ਜੜ-ਜੱਤ, ਬਚਾ-ਬੱਚਾ, ਮਿਟੀ-ਮਿੱਟੀ, ਰਜਾ” 
ਰੱਸਾ, ਵਗ-ਵੱਗ, ਪਿਤਾ-ਪਿੱਤਾ, ਪਤਾ-ਪੱਤਾ ! 

6) 'ਹ' ਦੀ ਵਰਤੋ :--6) ਜੇ 'ਹ' ਤੇ ਪਹਿਲੇ ਅੱਖਰ ਦੀ ਅਵਾਜ਼ ਲਾਂ ਵਾਲੀ 
(ਸੇ, ਮੋ) ਹੋਵੇ, ਤਾਂ ਲਾਂ ਦੀ ਥਾਂ ਆਮ ਤੌਰ 'ਤੇ ਸਿਹਾਰੀ ਲਾਈ ਜਾਂਢੀ ਹੈ, ਜਿਵੇਂ -ਸਿੱਧਤ, 
ਸਿਹਰਾ, ਕਿਰੜਾ, ਚਿਹਰਾ, ਜਿਹੜਾ, ਮਿਹਣਾ, ਮਿਹਨਤ, ਮਿਹਰਬਾਨ, ਵਿਹਲ, ਵਿਹੜਾ । ਪਰ 
'ਅਜੇਹਾ, ਬੇਹਾ, ਕੇਹਾ, ਖੇ3, ਦੇਹ, ਤੇਹ, ਚੇਹ, ਵੇਧ” ਜੌੜ ਸ਼ੁੱਧ ਮੰਨੇ ਜਾਂਦੇ ਹਨ । 

(8) ਜੇ 'ਹਂ ਤੇ ਪਹਿਲੇ ਅੱਖਰ ਦੀ ਅਵਾਜ਼ ਦ੍ਰਲਾਈਆਂ ਵਾਲੀ (ਜੈ, ਕੈ) ਹੋਵੇ, ਤਾਂ ਉਹ, 
ਅੱਖਰ ਮੁਕਤਾ ਲਿਖਿਆ ਜਾਂਦਾ ਹੈ ਤੇ 'ਹ' ਨੂੰ ਸਿਹਾਂਭੀ ਲਾਈ ਜਾਂਦੀ ਹੈ, ਜਿਵੇਂ--ਇਕਹਿਰਾ, 
ਸਹਿਕਣਾ, ਸਹਿਣਾ, ਸਹਿਤ, ਸ਼ਹਿਰ, ਸੁਨਹਿਰ, ਕਹਿਣਾ, ਕਹਿੰਦਾ, ਕਹਿਰ, ਖਹਿਣਾ, ਗਹਿਣਾ, 
ਜ਼ਹਿਰ, ਟਹਿਲ, ਠਹਿਰ, ਡਹਿਣਾ, ਢਹਿਣਾ, ਤਹਿਤ, ਦਸਹਿਰਾ, ਲਹਿਰ, ਨਹਿਲਾ, ਪਹਿਨਣਾਂ, 
ਪਹਿਰ, ਪਹਿਲਾ, ਬਹਿਣਾ, ਮਹਿਕ, ਮਹਿੰਦੀ, ਮਹਿਰਾ, ਰਹਿਣਾਂ, ਰਹਿਤ, ਛਹਿਣਾ, ਲਰਿੰਦਾ; 
ਲਹਿਰ, ਵਹਿਮ, ਵਹਿੜਕਾ । ਰਿ 


ਇਹ ਜੌੜ ਮੁਢ-ਕਦੀਮਾਂ ਤੇ ਚਾਲੂ ਆਂ ਰਹੇ ਹਨ, ਪਰ _ਅੱਜ ਕੱਲ੍ਹ ਕੁਝ ਸੱਜਣ ਹਿੰਦੀ 
ਹਠਧਰਮੀਆਂ ਨੂੰ ਖੁਸ਼ ਕਰਨ ਲਈ 'ਹ' ਨਾਲੋਂ” ਸਿਹਾਰੀ ਉਡਾ ਰਹੇ ਹਨ ਤੇ ਪੰਜਾਬੀ ਸ਼ਬਦਾਂ ਨਹ 
ਹਿੰਦੀ ਰੂਪ ਦੇ ਰਹੇ ਹਨ । ਇਹ ਵਰਤਾਰਾ ਠੀਕ ਨਹੀਂ 1 

(੬) ਜੇ 'ਹ” ਤੋਂ ਪਹਿਲੇ ਅੱਖਰ ਦੀ ਅਵਾਜ਼ ਕਨੌੜੇ ਵਾਲੀ (ਐਂ, ਸੋ) ਰੋਵੇ, ਤਾਂ ਉਹ ਅੱਖਰ 
ਮੁਕਤਾ ਲਿਖ ਕੇ 'ਹ' ਨੂੰ ਔਂਕੜ ਲਾਇਆ ਜਾਂਦਾ ਹੈ, ਜਿਵੇਂ--ਅਹੁਰ, ਸਹੁਰਾ, ਸਹੁੰ, ਖਹੂਰ, 
ਗਹੂ, ਚ਼ਹੂਰਾ, ਚਹੁੰ, ਨਹੁੰ, ਪਹੁ, ਪਤਿਅਹੁਰਾ, ਬਹੁਤ, ਬਹੁੜਨਾ, ਮਹੂਰਾ, ਰਹੁ, ਵਹੁਟੀ, ਬਹੁ” 
ਲਤਾ, ਬਹੂਕਰ । ਰੀ. 

(0 ਸ ਤੇ ਸ਼ :-'ਉਤਸ਼ਾਹ, ਇਸਨਾਨ, ਦੇਜ, ਜੱਸ, ਪਸੂ, ਸ਼ੁੱਧ, ਕੇਜ, ਵੇਸ, ਸਿਖਰ, 
ਸੀਤ, ਸੀਤਲ, ਸ਼ਬਦ-ਜੋੜ ਪੰਜਾਬੀ ਉਚਾਰਨ ਅਨੁਜਾਰ ਹਨ ਤੋਂ ਸੁੱਧ ਹਨ, ਇਨ੍ਹਾਂ ਨੂੰ ਉਤਸਾਹ, 
ਇਸਨਾਨ, ਦੇਸ਼, ਯੱਸ਼, ਕੈਸ਼, ਸ਼ੁੱਧ, ਪਸ਼ੂ, ਸੀਤ, ਸ਼ੀਤਲ, ਲਿਖਣਾ ਗ਼ਲਤ ਹੈ । 


(7) 'ਕਿਹਾ, ਗਿਆਂ ਪਿਆਂ, ਰਿਹਾ, ਲਿਆ” ਨੂੰ 'ਕ ਹਿਆ, ਗਇਆ-  ਅੰਫਆ, ਰਤਿਆ, 
ਲਇਆ, ਲਿਖਣਾ ਮੁੱਢ ਤੌਂ ਪਰਚਲਤ ਰਿਵਾਜ਼ ਤੇ ਉਚਾਰਣ ਦੇ ਉਲਨੁ ਹੈ ਤੋ ਗਲਤ ਹੈ । ਪੰਜਾਬੀ 
ਨੂੰ ਹਿੰਦੀਆਉਣ 'ਤੇ ਤੁਲੇ ਹੋਏ ਮਿੱਤਰ, ਇਨ੍ਹਾਂ ਜੌੜਾਂ ਦਾ ਪਰਚਾਰ ਤੇ ਵਰਤੋ” ਕਰ ਰਹੇ ਹਨ, ਜੌਂ 
ਠੀਕ ਨਹੀਂ । ਰਾ 

(8) ਣ ਤੇ ਨ :-(8)--ਪੰਜ਼ਾਬੀ ਭਾਵਾਰਥ ਦੇ ਅੰਤ ਵਿਚ ਅਖ ਤੋਰ 'ਤੇ 'ਣੱ 
ਆਉਂਦਾ ਹੈ, ਜਿਵੇਂ--ਉੱਗਣਾ, ਉਠਣਾ, ਆਉਣਾ, ਆਖਣਾ, ਸੁੱਕਣਾ, ਸਿੱਖਣ, ਕੱਢਣਾ, ਥਾਣਾ, 
ਖਿਸਕਣਾ, ਗੁੱਜਣਾ, ਘਰਕਣਾ, ਜਾਂਚਣਾ, ਡਿੰਗਣ', ਧੱਕਣਾ, ਪੱਕਣਾ; ਬੁਝਠਾ, ਭਿਜਣਾ, ਰਿੰਨੇਣਾ, 
ਲਿਵਣਾ, ਵਿਲਕਣਾਂ । 

(ਅ) ਪਰ ਜੇ ਭਾਵਾਰਥ ਦੀ ਨਿਸ਼ਾਨੀ ਤੋਂ ਪਹਿਲਾਂ (ਧਾੜ੍ਹ ਦਾ ਅੰਤਲਾ ਅੱਖਰ) 'ਠ/ ਰ, 
੍ਰ. ੜ, ਜਾਂ ਰੱ ਮੁਕਤਾ ਹੋਵੇ, ਤਾਂ 'ਨ” ਵਰਤਿਆ ਜਾਂਦਾ ਹੈ, ਜਿਵੇਂ--ਗਿਣਨਾ, ਸੁਣਨਾ, 
ਜਾਣਨਾ, ਚੁਣਨਾ, ਬਣਨਾ, ਮਿੱਣਨਾ, ਕਰਨਾ, _ਜਰਨਾ,' ਵਰ੍ਹਨਾ, ਸੜਨਾ, ਲੜਨਾ, ਕੜ੍ਹਨਾ 
ਪੜ੍ਹਨਾ / 

(੬ ਉਰਦੂ ਆਦਿ ਦੀ ਰੀਸੇ ਹੇਠ ਲਿਖੇ ਸ਼ਬਦਾਂ ਵਿਚ 'ਣ' ਦੀ ਥਾਂ “ਨ ਦੀ ਵਰਤੋ” 
ਕਰਨੀ ਗ਼ਲਤ ਹੈ--ਆਪਣਾ,, ਸੌਮਣ, ਸੁਹਾਗਣ, ਕਹਾਂਣੀ, ਖਾਣਾ ਪੀਣਾ, ਚੱਪਣੀ, ਛਾਉਣੀ, 
ਟਿਕਾਣਾ, ਦਾਣਾਂ, ਦਾਤਣ, ਪਠਾਣ, ਪਾਣੀ, ਪੁਰਾਣਾ, ਬਣਾਉਣੀ, ਮੱਖਣ, ਰੌਣਕ, ਵਿਛੌਣਾ । 

(ਸ) ਨਖੋਧ ਰੂਪ ਲਈ ਅਗੇਤਰ 'ਅਣ” ਹੀ ਵਰਤਣਾ ਠੀਤ. ਹੈ, ਜਿਵੇਂ--ਅੰਣਜੁਣਿਆ, 
ਅਣਕਥਿਆ, ਅਣਗਿਣਤ, ਅਣਗੁੱਧਾ, ਅਣਘੜਤ, ਅਣਚਾਹਿਆ, ਅਣਫੁਹਿਆ, _ਅਣਛਪਿਆ, 
ਅਣਜਾਣ, ਅਣਜੋਖਿਆ, ਅਣਡਿਠਾ, ਅਣੋਤੋਲਿਆ, ਅਣਥੱਕ, ਅਣਥਧੋਤਾ, ਅਣੋਪੜ੍ਹ, ਅਣੋ- , 
ਪੁਛਿਆਂ, ਅਣਥੋਲਿਆ, ਅਣਤਿਟਿਆ, ਅਣਮਿਣਿਆ । 4 

(0) ਯ ਦੀ ਵਰਤੋ' :-ਹਿੰਦੀ ਤੇ ਸੰਸਜ੍ਰਿਤ ਪੜ੍ਹੇ ਹੋਏ ਲਿਖਾਰੀ 'ਯ' ਦੀ ਵਰਤੋਂ” ਬਾਰੇ 
ਬਹੁਤ ਟੁਪਲਾ ਖਾ ਜਾਂਦੇ ਹਨ । ਪੰਜਾਬੀ ਵਿਚ ਇਕ ਅੱਖਰ ਦੀ ਇਕੋ ਅਵਾਜ਼ ਹੁੰਦੀ ਹੈ । 'ਯਾ ਦੀ 
ਵਰਤੋ” ਕੇਵਲ ਕਿਅੰਜਡ ਦੇ ਤੌਰ 'ਤੇ ਹੀ ਠੀਕ ਹੈ, ਇਸ ਦੀ 'ਸ੍ਰਰੀ' ਵਰਤ” ਨਹੀਂ” ਹੁੰਦੀ । 'ਯ” 
ਦੀ ਵਰਤੋ“ ਦੇ ਕੁਝ ਨੇ।। ਤੇ ਮਿਸਾਲਾਂ ਹੇਠਾਂ ਦਿਤੀਆਂ ਜਾਂਦੀਆਂ ਹਨ :-- 

(8) ਸੰਸਕ੍ਰਿਤ ਸ਼ਬਦਾਂ ਦਾ ਅੰਤਲਾ 'ਯ਼' ਪੰਜਾਬੀ ਵਿਚ ਡਿਗ . ਜਾਂਦਾ ਹੈ ਜਾਂ ਸ੍ਰ 
(ਲਗ) ਵਿਚ ਬਦਲ ਜਾਂਦਾ ਹੈ; ਜਿਵੇਂ “-ਸਮਯ-ਸਮਾਂ; ਸਰਬਗਯ--ਸਰਬੱਗ, ਸੁਨਯ-- 
ਸਨ; _ਰਿਮਾਲਯ--ਹਿਮਾਲ; _ਰਿ੍‌ਫਯ--ਹਿਰਦਾ; ਖਯ--ਥੋ! ਜਯ--ਜੈ? ਪੂਜਯ-ਪੂਜ 
ਭਾਗਯ--ਭਾਗ; ਮਧਯ -ਮੱਧ; ਯਗਯ--ਜੱਗ; ਜਯ--ਜੈ; ਭਯ--ਭੈ, ਭਉ; ਵਾਕਯ--ਵਾਂਕ; 
ਵਿਸ਼ਯ--ਵਿਸ਼ਾ! ਵਿਦਿਆਲਯ--ਵਿਦਿਆਲਾ । 


(ਅ) ਸੰਸਕ੍ਰਿਤ ਸ਼ਬਦਾਂ ਦਾ ਵਿਅੰਜਣ 'ਯ' ਪੰਜਾਬੀ ਵਿਚ ਆਮ ਕਰ ਕੋ 'ਜ' ਹੋ ਜਾਂਦਾ 
ਹੈ! ਜਿਵੇ” >-ਅਜਚਰਯ--ਅਸਦਰਜ, ਸੂਰਯ--ਸੂਰਜ, ਯੱਜ਼--ਜੱਸ, ਯੱਗਯ - ਜੱਗ, ਯੱਤਨ-- 
ਜਤਨ, ਯੰਤ੍--ਜੇਤਰ, ਯਮ--ਜਮ, ਯਾਚਕ--ਜਾਂਚਕ, ਯਾਤਰਾ--ਜਾਤਰਾ, ਯੁਕਤਿ--ਜਗਤੀ, 
'ਚਗੂਤ,ਯੁੱਧ--ਹੁੱਧ, ਯੋਧਾ=ਜੋਧਾ, ਵਿਯੋਗ-ਵਿਜੋਗ, ਵੀਰਕ--ਵੀਰਜ | 


ਵਹ 1੬ 


(੬) ਸ੍ਰ 'ਯ' ਨੂੰ ਪੰਜਾਬੀ 'ਇ-ਅ', 'ਇ4-ਉ” ਵਿਚ ਬਦਲ ਕੇ ਵਰਤਿਆ ਜਾਂਦਾ 
ਹੈ! ਜਿਵੇ' :--ਅਭਯਾਸ--ਅਭਿਆਸ, ਆਯਾਂ--ਆਇਆਂ, ਆਗਯਾ--ਆਗਿਆ, ਕਯੋਂ” 
ਕਿਉਂ, _ਕਯਾਰਾ--ਕਿਆਰਾ, _ਗਯਾ--ਗਿਆ।, _ਪਯਾਰਾਂ--ਪਿਆਰਾ, ਮਾਯਾ--ਮਾਇਆਂ, 

ਯਾਪਿਕ--ਵਿਆਪਕ, ਵਿਗਯਾਨ--ਵਿਗਿਆਨ, ਵਿਦਯਾ--ਵਿਦਿਆਂ । 

(10) ਸੰਸਕ੍ਰਿਤ ਸ਼ਬਦਾਂ ਜਾਂ _ਸ਼ਬਦਾਂਗਾਂ ਦੀ ਅੰਤਲੀ ਸਿਹਾਰੀ ਪੰਜਾਬੀ ਵਿਚ ਜਾਂ ਤਾਂ 
ਉੱਕੀ ਹੀ ਹੱਟ ਜਾਂਦੀ ਹੈ, ਜਾਂ ਬਿਹਾਰੀ ਬਣ ਜਾਂਦੀ ਹੈ; ਜਿਵੇ :-ਅਤਿਸਾਰ--ਅੰਤੀਸਾਰ, 
ਅਭਿਮਾਨ--ਅਭਮਾਨ; ਸੁਕਤਿ--ਸ਼ਕਤੀ; ਗਤਿ--ਗਤੀ; ਹਰਿ--ਹਰੀ, ਹਰ; ਬੁੱਧਿ-ਬੁੱਧੀ, 
ਬੁੱਧ; ਪਰਿਵਾਰ--ਪਰਵਾਰ; ਪ੍ਰਤਿ-ਪਰੜੀ; ਪਰਿਸ਼ਦ--ਪਰੀਸ਼ਦ; ਪ੍ਰਤਿਨਿਧਿ-ਪ੍ਰਤੀਨਿਧ । 

(11) ਹਿੰਦੀ, ਉਰਦੂ ਆਦਿ ਤੌਂ ਆਏ ਤੇ ਪੰਜਾਬੀ ਦੇ ਸੁਭਾ ਅਨਸਾਰ ਢਲ ਕੇ ਪੰਜਾਬੀ 
ਬਣ ਚੁਕੇ ਕਈ ਸ਼ਬਦਾਂ ਨੂੰ ਉਹਨਾਂ' ਦੇ ਮੁੱਢਲੇ ਰੂਪਾਂ ਅਨੁਸਾਰ ਲਿਖਣ ਦੀ ਰੁੱਚੀ ਜੋ ਤ੍ਰ 
ਪਈ ਹੈ, ਠੀਕ ਨਹੀਂ । 'ਸਭ, ਸਮ੍ਹਣੇ, ਸੁਫਣਾ, ਸੈਨਾ, ਹੈਕਾਰ, ਹਨੋਰ, ਹਨੇਰਾ, ਹੁਦਾਰ, ਕਿਲ੍ਹਾ, 
ਖੁੱਲ੍ਹ, ਖੋਲ੍ਹ, ਝੂਠ, ਠੰਡ, ਥੌੜ੍ਹਾ, ਧੰਧਾ, ਧੁੰਧ, ਭੱਠੀ, ਨੀਲ੍ਹਾ” ਨੂੰ 'ਸਬ, ਸਾਮਣੇ, ਸੁਫ਼ਨਾ, ਸੇਨਾਂ, 
ਅਹੌਕਾਰ. ਅੰਨ੍ਹੇਰ (ਅੰਧਰ), ਅੰਨਹੈਰਾ (ਅੰਧੇਰਾ), ਉਧਾਰ. ਕਿਲਾ; ਖੁੱਲ, ਖੋਲ, ਝੂਠ, ਠੰਡ, ਥੋੜਾ, 
ਧੋਦਾ, ਧੁੰਦ, ਭੱਟੀ, ਲੀਲਾ ਲਿਖਣਾ ਠੀਕ ਨਹੀਂ । 

(0) ਜਦ ਕਿਸੇ ਧਾੜ੍ਹ ਦੇ ਮਗਰ 'ਕੇ' ਲਾ ਕੇ ਪੂਰਬ-ਪੂਰਨ ਕਾਰਦੰਤਕ ਬਣਾਉਣਾ ਹੋਵੇ, 
ਅਰਥਾਤ ਜਦੋਂ“ ਕਹਿਣਾ ਹੋਵੇ ` ਕਿ ਪਹਿਲਾਂ ਇਕ ਕੰਮ ਕੀਤਾ ਗਿਆਂ ਤੇ ਫਿਰ ਦੂਜਾ, ਤਾਂ ਦੋਹਾਂ ਨੂੰ 
ਵੱਖ ਵੱਖ ਲਿਖਣਾ ਚਾਹੀਦਾ ਹੈ, ਜੌੜ ਕੇ ਨਹੀਂ', ਜਿਵੇ ਖ਼ਾ ਕੇ, ਕਰ ਕੇ, ਸੜ ਕੇ । 'ਕੇ' ਨੂੰ ਵੱਖ 
ਜੋੜ ਕੇ ਲਿਖਣ ਨਾਲ ਕਈ ਵੇਰ ਅਰਥਾਂ ਵਿਚ ਫ਼ਰਕ ਪੈ ਜਾਂਦਾ ਹੈ; ਜਿਵੇਂ ਸੜ ਕੇ-ਸੜਕੇ 
(ਹਿਟੀ ਸੜ ਕੇ ਸ੍ਰਆਹ ਹੋ ਗਈ, ਸੜਕੇ ਸੜਕ ਤੁਰੇ ਜਾਓ), ਕਰ ਕੇ, ਕਰਕੇ (ਇਹ ਕੈਮ ਕਰ ਕੇ 
ਤੁਸਾਂ ਛੁੱਟੀ ਕਰ ਲੈਣੀ, ਬਿਮਾਰ ਹੋਣ ਕਰਕੇ ਉਹ ਹਾਜ਼ਰ ਨਹੀਂ ਹੋਇਆ) । ਇਸੋਂ ਤਰ੍ਹਾਂ,'ਰੋ 
ਕੇ--ਰੌਕੇ, ਖਟ ਕੇ--ਖਟਕੇ, ਖਾ ਕੇ-ਖਾਂਕੇ, ਫਿਰ _ਕੇ--ਫਿਰਕੇ, ਰੋਂ ਕੇ ਰੋਕੇ, ਲੜ ਕੈ- 
ਲੜਕੇ, ਲੜਾ ਕੇ--ਲੜਾਂਕੇ । 


ਕਹਾਣੀ ਸੰਗ੍ਰਹਿ 
ਪਰਿਸਬਿਤੀਆਂ 


ਜੋਗਿੰਦਰ ਸਿੰਘ ਨਿਰਾਲਾ ਲਿਖਤ, ਪੜ੍ਹ 


